Genesis 13:1-5
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Vocabulary
Verse 1
13233 name (of place): “Negev”
Verse 2

T332 “rich” (BDB, 458)
Syntax & Miscellaneous
-The phrase, 1':7'1\?23"7;, contains a relative, verbless clause. The verb, haya “to be,”
combined with the lamed preposition can be translated as “have” or “belong to” or
“become.”
-The final he in the form 123377 is a directional he (cf. the 1 Samuel 1:19 DH post on
directional he)
Verse 3
YO “journey” (BDB, 652)

avlaly “beginning” (BDB, 321)
Syntax & Misc.

Verse 3
e Kethib-Qere (11"7Cl§). The term kethib, “written,” refers to the received text of the

Massoretic Text (MT); whereas, the word used in recitation is called the gere, “to
be read.” In the MT where the Masoretes deemed the consonantal text (kethib)
unsatisfactory, they provided alternative spelling (gere) as a marginal note. The
written form was pointed according to the read form; therefore, the form in the
text should not be understood with the present vowels. Many of these
emendations are found in the MT. Daily Hebrew will indicate each with
[brackets] and provide the alternative reading, with vocalization, in a note.
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Vocabulary
Verse 6

11 “together”
W27 noun: “property” (BDB, 940)
Verse 7
23 noun: “dispute”
U noun (construct plural): “shepherds”
78171 V127 “Canaanites and Perizzites”
Syntax & Miscellaneous

e Thefirstclause, PINII DONR NWJ'N51 “The land could not bear them,” is an
idiom meaning “they could not coexist in the land.”

e The combination of 21 ... "2 represents a relationship “between” two groups.

e The last clause of verse seven contains several notable syntactical characteristics.
The disjunctive waw (waw + non-verb) marks a parenthetical comment. The

particle, TR, is a temporal marker.
e See comments about the gentilic ending, particularly Genesis 12:16.

Verse 8

K1 particle of entreaty: variously translated (“I pray,” “please”)
Verse 9

798 verb (Niphal): “divide, separate” (BDB, 825)

1" verb: “go to the right” (BDB, 412)
DRNWR verb: “go to the left” (BDB, 970)

Syntax & Misc.

Verse 8
e The negative, z7t:2, marks the negation of a jussive verbal form.

e The last clause is a verbless clause with the typology P-S.
Verse 9
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e The interrogative he, x%n marks a question.
e The final clauses demonstrate a chiastic structure (A-B-B’-A’):
IR ONDWOTOR
NPRRWKY PRINOR]
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Vocabulary
Verse 10

922 noun: “round (region), plain”
177 “Jordan (river)”

npWn “well irrigated” (BDB, 1052)
NNY verb: “destroy”

13 noun: “garden” (BDB, 171)

WYX name (of place): Zoar

Syntax & Miscellaneous

e The word, ’JD'? is used as a temporal marker—“before.”

e The reader is invited to understand these three destructive events as analogous
(@780 PIRD M2 NP NRY DTO DR NiNY NNWY). Notice the
placement of the “future” destruction of Egypt (i.e. the Exodus) with the Genesis
destruction events.

Verse 11

T8 verb (Niphal): “divide” (BDB, 825)
Verse 12

V12 name (of place/people): “Canaan”
Verse 13

KXVM noun: “sinner” (BDB, 308)
Syntax & Misc.

Verse 11
e Theidiom, 'TIN z75:77"3 w";g, is very common in the Hebrew Bible (Deuteronomy

1:16). Since Hebrew does not have a reciprocal pronoun (e.g. “each other™), this
phrase functions as a reciprocal relationship.
Verse 12

e The preposition, TV, can express a temporal (Genesis 3:9 “until, before™), degree
(2 Kings 24:20 “to the point”), terminative (1 Samuel 9:9 “as far as”),



Genesis 13:10-13

Inclusive/conjunctive (1 Samuel 5:9 “both...and”), emphatic (Exodus 14:28
“even”), or in this case locative (Deuteronomy 4:11 “near, by”).
Verse 13
e Marked by a disjunctive waw, this background (or parenthetical) remark is a
verbless clause.
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Guest Blogger: B. Preston from Post tenebras lux is a very promising first year
Hebrew student.
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Vocabulary

Verse 14
T78 “to separate, divide” (Strong’s, 6504)
KRW1I “to lift, lift up, carry ” (Qal imperative)
113" “south, right hand, right side”
1Y “west, westward, sea”
Verse 15
1N1 “(he) gave”
Verse 16
D" “to put, set, place, make”
131 “number, count, reckon”
Verse 17
T'?ﬂ “walk, went, has gone”
TR “length, forbearance” (Strong’s 753)
N7 “breadth, width, expanse” (Strong’s 7341)
Verse 18
R11 “to come, go, enter”
]15& “tree, strong tree, oak”
KRI0N “Mamre”

11731 “Hebron”

Syntax & Misc.
Verse 15
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e The preposition/conjunction, TV, can express a temporal, degree,

terminative, emphatic, locative but here when combined with D51}7
denotes “forever.”



